
Köles Edit 

LET ME BE YOUR FANTASY 

„Ahogy céltalanul kószált az elfek völgyében, felidézte 
azt a csodálatos utat, amely ezen a különös helyen ért 
véget. A kanyargós utat melynek végén a technikát 
felváltotta a mágia, a pragmatizmust a miszticizmus, a 
humanizmust a spiritualitás." 

(R. A. Salvatore: A mágia visszhangjai)1 

Dolgozatom a tudományos-fantasztikus irodalom és a fantasy közötti 
műfaji különbségek vizsgálatát tűzi ki célul, egy számomra reprezentatív-
nak tűnő szövegen, R. A. Salvatore A mágia visszhangjai2 című regényén 
keresztül. Az általam választott szöveg abból a szempontból reprezentatív, 
hogy nagyon ideologikus formában mutat rá a két műfaj közötti eltérések-
re, illetve különbségekre. 

Szüzsé 
Elsőként röviden kitérnék a történet cselekményére: A mágia visszhangjai 

története egyértelműen két részre bontható. Az első rész a XXI. század 
Amerikájában játszódik. Az Unikornis nevű tengeralattjáró utasainak külde-
tése az Atlanti-óceán mélységeinek tudományos feltérképezése. Az Unikor-
nis a technika csodája, „az emberiség jövőbe vetett hitének szimbóluma". 
Ám ez a csoda egy megmagyarázhatatlan vihar következtében tönkre 
megy, csak néhány kiválasztott éli túl a katasztrófát, akik meglepetten 
tapasztalják, hogy az óceán mélyén rekedve, átkerültek egy másik időkeret-
be, ahol 15 óra az emberi időszámítás szerint 150 évet jelent. Mire a 
felszínre verekszik magukat, több ezer év eltelt, az emberiség régen 
megsemmisítette önmagát. Itt kezdődik el a második történet. Hőseink egy 
számukra ismeretlen világban találják magukat, ugyanis az atomkatasztrófa 
után az istenek adtak még egy esélyt az embereknek. Kiemelkedett az óce-
ánból Ynis Aielle, „a remény szigete", ahol az emberek megpróbálhatnak 
megszabadulni a büszkeség és a gőg szégyenfoltjától, hogy aztán békében 

1 In: A mágia visszhangjai, ford. Szántai Zsolt, Bp. 1999. Beneficium, 13. 

2 R. A. Salvatore: A mágia visszhangjai, Bp. 1999. Beneficium 
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élhessenek. Hőseink küldetése megváltozik, ebben a történetben azt a szere-
pet kapják, hogy ők, mint ősök vezessék az embereket e nemes cél felé, iste-
neik útmutatása alapján. 

A következőkben szeretnék kitérni azokra a tartalmi — tematikus, illet-
ve formai—funkcionális jegyekre, amelyek meghatározzák a két műfaj saját-
ságait. Az általam eddig megismert szakirodalom, (fogalomtárak, műfajti-
pológiák) ugyanis hajlamos a kettő egybemosására, olyan módon, hogy a 
science-fiction felől közelíti meg a fantasyt, az előbbi aleseteként kezelve az 
utóbbit. Véleményem szerint e két műfaj egymástól való elhatárolása 
korántsem ennyire egyszerűen rövidre zárható és problémátlan. 

Műfaji előzmények: 
Utópia 

A sience ficion-nek jobban megteremtették a helyét az irodalomban, 
mint a fantasyét, megrajzolva azt az ívet, amely a Moruson, Swiften, 
Vernén keresztül a 20. századi SF-ig vezet. A tudományos-fantasztikus 
irodalom primér struktúrájának az utópiát szokták tekinteni, amely olyan 
társadalomelméleti vagy természettudományos elképzelés, melynek megva-
lósulása nem vagy csak más időben-térben lehetséges, és amelynek célja 
valamilyen átfogó jellegű, vágyott társadalmi jövőkép bemutatása3. A sci-fi 
műfaji meghatározásával foglalkozó elméletírók szinte mindent megpróbál-
tak tudományos-fantasztikus irodalomként definiálni, amiben fantasztikus 
elemet találtak, úgy szelektálva csupán, hogy például a fantasy-t (vagy 
ahogy Suvin nevezi: a tündérmesét) célt tévesztett science fictionnek, sőt 
némileg patetikusan a tündérmesébe süllyedő SF-t alkotói öngyilkosságnak 
titulálják, már ha egyáltalán említést tesznek róla. Fantasztikus elemnek 
minősítik mindazt, ami nem megtapasztalható. A SF egy olyan fantaszti-
kummal operál, amely nem közönyös a megismerés lehetőségei iránt, tehát 
valóságteremtő képzelőerőt feltételez. A fantasy „céltévesztését" abban 
látják, hogy benne minden lehetséges, a képzelőerő el van vágva a valódi 
lehetőségektől, tehát azt róják fel hibájaként, hogy nem törekszik a realitás 
látszatának megőrzésére. Amit a fantasy hiányosságának tartanak, vagyis 

3 " 

Ónálló műformaként, az utópia elsőként Morus Utópia c. művével jelentkezett, majd a 17. 
században kiemelkedő Campanella A Napvárosa és Bacon Új Atlantisza. A 18. században Swift 
Gulliver utazásai és Voltaire Candide-\a, a 20.-ban Orwell Állatfarm)a, ill 1984 c. műve jelentős, míg 
végül az űrkutatás, az űrutazások megindulása, ill. az utópikus hagyományok együttesen hozták létre 
a science-fiction irodalmat. 
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a reális-irreális oppozíció szövegszerű megjelenítésének hiányára számos 
példa van utópiának tartott irodalmi alkotásokban is, hiszen már a közép-
korban megjelentek azok a mitikus-vallásos-mesés történetek a folklórban, 
vallásos irodalomban és a lovagi történetekben, amelyek minden reális 
alapot nélkülöznek. Gondoljunk csak a tejjel-mézzel folyó Kánaánra vagy 
Eldorádóra, esetleg az elsüllyedt Atlantisz történetére. Utópiák, hiszen 
társadalomképet festenek meg, ám ezeket a történeteket éppen vallásos, 
mitikus, mesés jellegük legalább ennyire erőteljesen kapcsolja hozzá egy 
másik műfajhoz, a románchoz is, és véleményem szerint ez lesz az a műfaj, 
amely a fantasy és tudományos-fantasztikus irodalom primér struktúráját 
képezi. 

Románc 
A románc Frye4megfogalmazásában nem más, mint az időtlen, kielégít-

hetetlen és a mindenkori törvénnyel szembenálló vágy irodalmi formában 
történő kifejezése, és mint ilyen, főnixmadárként születik újjá minden 
korban. így a románc folyamatos felbukkanása törvényszerű, hiszen a vágy 
aktuális kielégülése nem szünteti meg a vágy folyamatát. Az utópia és a 
románc közötti összefüggést tehát a vágyteljesítő funkció képezi, valamint 
mindkettő szoros kapcsolata a mítosszal. A mítosszal való kapcsolatukra 
a későbbiekben fogok részletesen kitérni. A különbség pedig a témából, 
illetve abból adódik, hogy amíg az utópiában a valóságnak a képzelethez 
fűződő viszonya oly módon tematizált, hogy a szövegben megjelenítődik 
az a valóság, amelyhez képest az elképzeltet irracionálisnak tételezzük, 
addig a románcnak csak úgy képezi alapját a valóság, ahogyan „...a fikció 
által „utánzott" cselekvés maga is alárendelődik a testi és a földi feltételek 
kényszerének."5. Vagyis szövegszerűen nem jelenik meg, csak földi létünk-
ből eredő evidenciaként, háttértudásként. Tehát az, amit a science fiction 
elméletírói a fantasy fogyatékosságaként tálalnak, tulajdonképpen pusztán 
szemléletmód-különbség. Amíg a sci-fi még fontosnak tartja megjeleníteni 
a valóságot, addig a fantasy már tudottnak tételezi a valóságból történő 

4 „Valamennyi irodalmi forma közül a románc áll legközelebb a vágyteljesítő álomhoz, s ezért 
társadalmi vonatkozásban különösképp paradox a szerepe." „...akármekkora a változás a 
társadalomban, a románc megint megjelenik, ugyanazzal a sóvársággal kutatva új remények, új 
vágyak után." Frye, Northrop: A nyár müthosza a románc, in: Határ, 1993. június, 128. 

5 In: Ricoeur, Paul: Válogatott irodalomelméleti tanulmányok, Bp. 1999. Osiris, 387. 
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kilépés lehetetlenségét, ezért a valóság-képzelet viszony nincs explikálva 
történeteiben. 

Posztrománc 
Az utópia-románc, vagy ha ezek 20. századi inkarnációit vesszük, akkor 

a science fiction—fantasy közötti szemléletmód-különbség nagyban emlé-
keztet arra, ahogyan a modern és a posztmodern közötti gondolkodásmód-
különbséget szokták magyarázni. A SF és a fantasy viszonylag új műfajok, 
a posztmodern termékének tekinthetőek, ezért érdemes megnézni, melyek 
azok a tényezők, amelyek életre hívták, és meglehetősen népszerűvé tették 
őket. Már-már közhelynek számít az a megállapítás, hogy a modern több 
évszázados története során az egyén lemaradt attól a civilizációtól, amelyet 
ő maga teremtett önmaga köré, és a posztmodern attól a felismeréstől 
datálható, hogy ez a lemaradás behozhatatlanná vált számára, már a képze-
lete sem képes túlszárnyalni: „...a Modernnek a Posztmodernbe billenése 
a képzelet behatárolódásában fejeződik ki élményszerűleg."6 

A posztmodern és modern közötti különbséget tehát éppen a valóság-
képzelet viszonyának megváltozásával szokták indokolni. Kérdésessé vált 
az, ami addig magától értetődőnek tűnt, hogy képzeletünk határtalan, hogy 
általa képesek vagyunk túlszárnyalni a valóságot. Ennek megértéséhez 
szükségesnek látszik valamiféle „valóság" és „képzelet" definíció a poszt-
modernben. A modernitás képzelet-fogálma attól volt élesen elkülöníthető 
a valóság-fogalomtól, hogy valóságon az ész által megtapasztalhatót értet-
ték, képzeleten pedig ezen a fogalmi gondolkodáson túllépőt, amely által 
feltűnnek a transzcendens ideák, és amely képes a valóság létrehozására. 
A posztmodernben a változást és a válságot éppen annak a megtapasztalá-
sa idézi elő, hogy a képzelőerőnek nincs valóságteremtő funkciója, mert a 
képzelet által megteremtett valóság már messze túlszárnyalja azt, amit el 
tudunk képzelni. Minél többet tudunk meg a minket körülvevő világról, 
annál egyértelműbbé válik, hogy mennyi mindent nem tudunk még, és ezt 
minden egyes új felfedezés egyre nyilvánvalóbbá teszi számunkra. Elmo-
sódtak az addig élesnek hitt határok valóság és képzelet között, pontosab-
ban megfordult a köztük lévő hierarchikus viszony, megszüntetve ezzel a 
valóság uralhatóságának biztonságérzetét. Ennek a kudarcélménynek az 

6 In: A posztmodern, szerk. Pethő Bertalan, Bp. 19%. Platón, 32. 
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irodalmi kifejeződéseként definiálhatjuk a science-fictiont és a fantasyt 
egyaránt, mindkettő a biztonságérzet visszanyerésére tett kísérlet. Szöveg-
szintű megvalósítása annak, ami a realitás talaján kudarcba fulladt. A 
lényegi különbség a műfajok között pedig éppen a megvalósítás módjában 
áll. 

Mítosz 
Mint azt már az előzőekben megemlítettem, véleményem szerint a 

románc sémája képezi mindkét műfaj primér struktúráját. A románcé vagy 
méginkább a mítoszé. A kettő között ugyanis szoros a kapcsolat, a mítosz 
a románc „átvitelének"7metaforikus kulcsa. A románc és a mítosz közötti 
lényegi különbség az isteni jelleg meglétéből, illetve hiányából fakad. 
„Minél közelebb van a románc a mítoszhoz, annál inkább tapadnak a hős-
höz isteni tulajdonságok, s annál inkább kap az ellenség démonikusan 
mitikus vonásokat."8A sci-fi esetében ez a kijelentés annyi módosításra 
szorul, hogy az istenek szerepét a gépekével kell helyettesítenünk. A 
románc lényegi összetevője a kaland, kalandok sorozata szervezi a cselek-
ményt, amelynek mozgatója a keresésmotívum. A keresés minden esetben 
a vágyban meglévő alapvető hiány betöltésére alkalmas objektum megtalá-
lására irányul. Ez általában valami elvont érték, az általam tárgyalt szöveg 
SF szálában a tudás, a fantasy történetben az elveszett boldogság, béke, 
ártatlanság, becsület, rend. A sikeres keresés három szakaszra bontható, 
magára a konfliktusra, amelyben szembesül a hős a megoldásra váró prob-
lémával, sorsdöntő viadalra, melynek során vagy a hősnek, vagy ellenfelé-
nek, vagy mindkettőnek pusztulnia kell, végül a hős hősként való felisme-
résére. Ez a hármas szerkezet bővülhet köztes kalandokkal, és a fantasy 
esetében bővül is (a sci-finél ez ritkábban fordul elő, mert tudományos 
jellege kevesebb játékteret hagy számára). Ennek oka a műfaj alapvető 
sajátságában rejlik, ti. a fantasy szórakoztatni akar, illetve ahhoz, hogy egy 
kitalált világ struktúrája világos, áttekinthető és kellően megmagyarázott 
legyen — vagyis hogy a szövegvilágon belül hihetőségre tarthasson számot 
- , lehetőleg „mindent" el kell mesélni. Meg kell teremteni egy fiktív univer-

7 
Az átvitelen Fiye olyan irodalmi eljárást ért, amely szerint asszociálhatjuk egy románc 

történetét/hősének a viselkedését, tetteit valamely ismert, kanonikus mitikus történettel/hőssel, 
ezáltal legitimálva a románcot. 

8 In: uő. 329. 
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zumot, és ennek a lehetséges világnak kell a működését mindenre kiterje-
dően felvázolni, a szabályrendszereknek, a történelemnek, a földrajznak, a 
karaktereknek egyaránt logikusan kell illeszkedniük a rendszerbe. Ennek 
a precizitásnak a jelentősége abban áll, hogy a fantasyt (és a sci-fit is) 
pontosan a valóság megismerhetőségébe vetett hit megingása hívta életre, 
tehát jelen esetben a vágy a biztonságérzet visszanyerésére irányul szöveg 
szinten, ennek pedig beláthatóan a mindenre kiterjedő megmagyarázottság 
a legjobb eszköze. A valóság „nemértését" a fantasy esetében egy szöveg-
szintű „mindentértés" hivatott ellenpontozni. Ezt a „mindent elmesélést" 
a Salvatore-szöveg tökéletesen és teljesen nyilvánvalóan valósítja még 
azáltal, hogy újrameséli a Biblia-történetet úgy, hogy a túltechnicizált 
emberi világot (a sci-fi világát), amely megsemmisíti önmagát, a Pokol, a 
fantasy világát pedig a Paradicsom analógiájára konstruálja meg, a kettő 
közötti átmenetet egy éles vágással, egy Az ember tragédiája-típusú űrjele-
nettel megoldva9. „A legtöbb kultúrában vannak olyan történetek, amelye-
ket nagyobb tisztelettel vesznek körül, mint másokat, vagy azért, mert 
történetileg igaznak tartják őket, vagy pedig azért, mert megnövekedett 
fogalmi jelentőségük súlya."10 A Biblia elvitathatatlanul az egyik legkano-
nikusabb történet (nem más, mint a keresztény vallásban az isteni kinyilat-
koztatások tartalmát rögzítő szent iratok összessége), ezért a hozzá való 
visszatérés az újrakezdés, a megtisztulás vágyának/lehetőségének irodalmi 
kifejeződése. így a két történetet elválasztó jelenet meghatározó jelentőségű, 
ember-hőseink jelképes megtisztulása (Purgatórium) tisztán jelzi a SF és a 
fantasy közötti szemléletmód-különbséget, azt, hogy abban a világban, 
ahová ezután fognak lépni, a tudomány és a racionalitás nem szolgál többé 
magyarázattal, innentől új szabályok lépnek érvénybe, olyanok, „amit a 
józan ésszel gondolkodók csodának neveznek"11, tehát a szereplők 
választás elé kerülnek, ha képtelenek elfogadni az új törvényeket, nincs 
többé helyük a történetben12. Ezután az „agymosás" után indul a tulaj-

9 

„Ur. A legteljesebb semmi. A tudat megmaradt, de nem működött, nem reagált a külső 
behatásokra, nem foglalkozott a gondolatokkal. Létezés, semmi több." In: Salvatore, 123. 

10 Frye, Northrop: A nyár müthosza a románc, In Határ, 1993. június, 130. 

1 1 Uo.179. • 

12 Ezt támasztja alá az, hogy a történet folytatásában az orvosnak, (aki a való világ tudósa, így 
az a tudás, amit birtokol a megváltozott körülmények között feleslegessé válik) meg kell halnia még 
a kalandok elején. 
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donképpeni fantasy történet, amelynek minden fázisa megvalósít egy 
metaforikus azonosulás-lehetőséget valamely mítosszal, vagyis az átvitel 
eljárását maradéktalanul működteti13. 

A fenti jelenet fontossága abban áll, hogy ez mitizálja, egyenesen vallási 
jelentőséget ad a történeten belül a ráció-irracionalitás problémájának. Érde-
kes körüljárni ezt a témát a sci-fi, illetve a fantasy szemszögéből is. A sci-fi 
hősei számára természetesen a XXI. századi történet a racionális, és a fan-
tasy szál irracionális. A másik történet szereplői számára viszont már a XXI. 
században még ismeretlen jövő is csak misztikus történelem immár. A tör-
ténetek egymáshoz való viszonyában összemosódik az igaz és hamis, a va-
lós és képzeletbeli. „Immár nem a valóság hamis ábrázolásáról van szó 
(ideológiáról), hanem annak elleplezéséről, hogy a valóságos többé nem 
valóságos: a valóság elvének megmentéséről." 

A tudományos-fantasztikus irodalom, mint realizmushoz vonzódó fan-
tasztikum alapelve az „egyetlen premisszára épülő fantasztikum"15, 
amelynek lényege úgy foglalható össze, hogy egy valós világban játszódó 
szövegen belül (fontos például, hogy a cselekmény helyszíne lokalizálható 
legyen földrajzilag, A mágia visszhangjainak helyszíne Amerika, a NASA egy 

13 
Hőseink elkerülnek a Collonádok csarnokába, ahol Calae herceg fogadja őket, aki, bár nincs 

konkrétan kimondva, de egy isten, és ő meséli el nekik a Föld pusztulásának történetét. Miután az 
ember elpusztította azt a világot (Apokalipszis - történet), amelyet maga teremtett, az istenek adtak 
még egy esélyt az embereknek, hogy megtanuljanak békében, boldogságban élni egymás mellett. 
Ekkor emelkedett ki a tengerből Ynis Aielle, a remény szigete (Teremtés-mítosz), és idemenekítették 
az istenek a csodával határos módon egy hajón életben maradt gyerekeket, de mindenki másnak 
vesznie kellett. Innen indul az újjászületés - történet. Négy kiválasztott varázsló — ember segített 
egy új emberi faj létrehozásában, akik ártatlanul és boldogságban (Paradicsom) éltek a szigeten. 
Később az istenek próba elé állították az új fajt; mutáns gyermekeket („a gonoszság torz gyermekeit") 
szabadítottak a szigetlakókra, de ők kiállták a próbát a gonosszal szemben, úgy győzték le, hogy 
közben tiszták tudtak maradni. Lelkükben ettől fogva mégis ott lapult a gyanú, és amikor újabb 
mutációk (bár most angyali szépségű, jólelkű mutánsok) jelentek meg, megelőzendő egy vélt bajt, 
el akarták pusztítani őket, szerencsére az egyik kiválasztottnak mentő ötlete támadt, és titokban 
elmenekítette a mutáns gyermekeket egy biztonságos helyre, de a dolog sajnos kitudódik, félelmet 
ültetve ezzel a szigetlakók szívébe. így már két helyen élnek emberek, akik előbb-utóbb egymás ellen 
fognak fordulni, hiszen az egyik csoport fél a másiktól (rossz tapasztalat), a másik, amelyik még 
tiszta, nyilvánvalóan védekezni fog, ezáltal bekövetkezik az, hogy újra ugyanabba a hibába esik az 
emberiség, mint régen, nemzet nemzet ellen fog küzdeni, ez már nem a Jó és a Rossz küzdelme lesz. 
Hőseink szerepe (Megváltó), hogy megakadályozzák ezt az értelmetlen pusztítást. 

1 4 Baudrillard, Jean: A szimulákrum elsőbbsége, in Testes könyv I. Szeged, 1996. Ictus, 170. 

1 5 Kagarlickij, Jurij: Realizmus és fantasztikum in: Helikon 1972/1. 23. 
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bázisa) nagyon precízen kidolgoz egyetlen, tudományos alapokon nyugvó, 
fantasztikus feltevést, és szövegének minden részletét ezen elem megalapo-
zásának rendeli alá. Jelen esetben a tudományos alapot az a történet 
szolgáltatja, hogy egy, az űrben bekövetkezett katasztrófa miatt a közvéle-
mény elfordult a végtelentől, az embereknek elment a kedvük a veszedel-
mesnek mutatkozó világegyetem felderítésétől, és az óceánok kutatására 
terelődött a figyelmük, mivel a tudósok meggyőzték őket, hogy a bolygó 
utolsó, ismeretlen területeinek felkutatása legalább annyira fontos, mint az 
űrkutatás. Ez a legfontosabb formaképző elv, hogy megteremtse a fantaszti-
kum befogadhatóságának körülményeit. A fantasztikus feltevés, aminek a 
felvezetését szolgálja az egész történet, az időkeret megváltozása az óceán 
mélyén. Ez a jelenség pedig visszaigazolja a történet tudósainak elképzelé-
sét, miszerint valóban tartogat még meglepetéseket a Föld. „Amiről az 
önmagát túlhajtó képzelet lemarad, az ennek az irodalomnak a formátumá-
ban érzékelhető." . Ez a műfaj már szembesíti olvasóját a fantázia 
eredendő behatároltságával, de csak felveti a problémát, szövegszintű 
megoldást nem képes találni. A történet szereplői képesek ugyan létrehozni 
olyan eszközöket, amelyekkel fel tudnak fedezni eddig ismeretlen dolgokat, 
de ez csak tovább növeli bizonytalanság-érzetüket, mert felfedezésüket, a 
világról való aktuális tudásuk alapján mégis képtelenek magyarázni. A 
mágia visszhangjainak tudósa az őket ért katasztrófa után megjósolja, hogy 
a felszínen egy civilizált, fejlett világot fognak találni, amely a tudomány 
diadalát hirdeti, ehhez képest egy olyan „valóságban" találja magát, amely-
ről kénytelen elhinni, hogy valóság, hiszen saját bőrén tapasztalja, de egy 
ilyen világ teljesen szétzúzza az észérv-építményét, amelynek alapjait a 
logika képezte. „Azt hitte egy szép új világban egy fejlett társadalmat 
fogunk találni. Oké, semmi rossz nincs abban, ha az ember kíváncsi és 
lobog benne a tudásvágy, de Reinheiser esetében már kóros dolog. O min-
denről tudni akar mindent."17 Ez a tudásvágy a sci-fi egyik legmarkán-
sabb sajátsága, itt szembeötlő a párhuzam a modern képzelet-felfogásával. 

A fantasy (mint misztikushoz vonzódó fantasztikum) működési elve 
abban tér el ettől, hogy a valósba csupán annyiban kapaszkodik, 
amennyiben képtelen nem tudomást venni létezéséről, vagyis a heideggeri 
világba-való-vetettség szintjén. A Salvatore-regény fantasy szála egy, az 

1 6 In: A posztmodern 32. 

1 7 Uo. 234. 
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istenek által az óceánból kiemelt, Ynis Aielle nevezetű szigeten játszódik, 
földrajzilag és történelmileg egyaránt meghatározhatatlan helyen és időben, 
az egyetlen, ami a realitáshoz fűzi, nem más, mint az az előfeltételezés, 
hogy olvasója tisztában van az olyan fogalmakkal, mint „isten", illetve 
„sziget". Itt érdemes kitérni a nyelv, illetve a jellemek problémájára is. 

Nyelv 
Fontos különbségek vannak ugyanis a két műfaj nyelvezetében is. A 

legalapvetőbb eltérést már a két műfaj céljának, illetve tartalmának külön-
bözősége is reprezentálja. A tudományos - fantasztikus irodalom csak 
másodsorban tölt be irodalmi funkciót, az irodalmi nyelv inkább csak a 
könnyebb befogadhatóság eszköze. A fantasztikumot önmagában irodalmi-
atlannak tartják, a tudományos nyelvet száraznak, nem elég szemléletesnek. 
A SF bevallottan a tudomány vívmányainak irodalmi formában való kifeje-
zésére törekszik. Kőkemény logikára épülnek szövegei, hiszen a megma-
gyarázottság ennek a műfajnak is alapkövetelménye, ez viszont magában 
hordozza annak veszélyét, hogy a technikai leírások minden igyekezete 
ellenére szárazzá teszik nyelvezetét. Ezzel szemben a fantasy tulajdonkép-
pen egy irodalmi formát öltött játék, így sok benne a mesés elem, a történet 
hangulatának megteremtése legalább olyan fontos tényező, mint a minden 
elemre kiterjedő megmagyarázottság. Egy fiktív világ létrehozásánál nem 
feledkezhetünk meg nyelvének megteremtéséről sem, a fantasy szövegek 
gyakorta élnek is az ebből adódó játéklehetőséggel, beszédes vagy pusztán 
hangulatféstő jellegű helység- és személyneveket találva ki. Ennek funkciója 
kettős, egyrészt még kellemesebbé, játékosabbá, humorosabbá teszi a 
nyelvezetet, másrészt a jól megválasztott kifejezések segítik a megmagyará-
zottságot is. A mágia visszhangjainak gonosz, mocsári sárkányát például 
Blackemaranak hívják, aki nevét szívének színéről kapta, a remény szigete 
Ynis Aielle, az Ezüstországot, ahol az angyali lelkű mutánsok élnek, Illumá-
nak, mások Lochsilinilumenek nevezik. Mindegyik szó hangulata felidézi 
az általa jelölt fogalom „milyenségét", ezáltal a fantasy a hangzást is 
céljainak szolgálatába állítja. Valamint, és talán szempontomból ez a legér-
dekesebb, a fantasy „kettősnyelvűsége" — értem ezen azt, hogy ebben a 
műfajban mindig meg kell teremteni az adott Világ nyelvét, vagy 
minimumként utalni kell ennek meglétére — szintén a játékszabály szerves 
részét képezi, hiszen ha azt állítja magáról, hogy a történetébe lépés egy 
másik világrendbe való lépés is egyben, akkor ez elhágyhatatlan tényezője 
a konstrukciónak. A „kettősnyelvűség" másik oldala természetesen az 
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emberi nyelv, hiszen a fantasy ember-olvasója képes értelmezni a szöveget. 
A nyelv kérdésére folyamatosan reflektál a szöveg, minden fogalmat 
elmond mindkét nyelven. 

Jellemek 
A Salvatore-szöveg középpontjában olyan emberi tulajdonságok állnak, 

amelyeket konvencionálisan követendőnek tartunk, de amelyek gyakorlat-
ban történő működtetése megvalósíthatatlan, hiszen ennek feltétele egy 
egyezményes jelentéstartalom lenne. Erkölcsi fogalmaink üres sémák, s bár 
személytelenek és racionálisak próbálnak lenni, csakis preferenciákat, 
érzéseket és attitűdöket képesek kifejezni. A mágia visszhangjai ezeket az 
erkölcsi fogalmakat veszi célba, a történeten belül egyezményes jelentést 
tulajdonítva nekik úgy, hogy közben folyamatosan reflektál törekvésének 
a valós világon belüli lehetetlenségére . így ellentétben a sci-fi-vel, a 
fantasy megoldást is kínál az általa felvetett problémára. Szövegét játék-
szabályok logikája szerint építi fel, világán belül a lehető legteljesebb 
megmagyarázottságra törekszik. A fantasy szereplői is következetesen fel-
épített jellemek, senki sem cselekedhet alaptulajdonságainak ellenében (pl. 
egy párviadal kimenetele előre megjósolható a küzdő felekről való előzetes 
tudás alapján). A szereplők tulajdonságának felvázolásában még a termé-
szeti tényezők is segítenek, nem ritka a fantasy esetében, hogy egy pozitív 
hős halálát szitáló eső kíséri, „sírnak az istenek", egy ilyen momentum a 
Megváltóval állítja párhuzamba a történet hősét. Ebből is kitűnik, hogy a 
jellemek nagy körültekintéssel vannak ábrázolva, és jelentős szerepet kap-
nak a történetben a különféle karakterek. Ezzel szemben a science fiction 
világai nincsenek szándékoltan a történet főhőseire tájolva, ezért a jellemek 
általában elnagyoltak, nem derül ki sok minden róluk, sokkal inkább funk-
ciót töltenek be, a társadalomban betöltött szerepük alapján definiálják 

18 
A történetben szerepel két harcos, Andovar és Belexus. Belexus köztudottan nagyobb hős 

barátjánál, mindketten a kóborlók fajtájához tartoznak, akikről tudjuk, hogy bátrak, nyílt szívűek, 
becsületesek, tehát tökéletesen pozitív figurák. Ezen információk tudatában biztosra vehető, hogy ők 
ketten sosem fognak egymás ellen fordulni, mondjuk, irigységből, féltékenységből vagy 
bosszúvágyból, holott Andovar, mig világ a világ, háttérbe fog szorulni barátja mellett. Bár ez a 
szöveg implicit szabályszerűségeinek egyenes következménye, mégis mindig a valós világot képviselő 
ember-hősök vagy a narrátor értetlenségébe ütközik. Pl. amikor Andovar Belexust dicséri ember-
hőseinknek, a narrátor kiszól: „Úgy mosolygott, mintha rajongana Belexusért, és szemében 
irigységnek a legapróbb jelét sem lehetett felfedezni." Uo. 241. 
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magukat, tehát (mivel általában tudós/orvos szereplőkről van szó) a szak-
mai felkészültségükkel vannak döntő mértékben jellemezve, tehát hasznos-
ságuk és nem emberi tulajdonságaik a meghatározó fontosságúak. A 
Salvatore-szöveg szereplőiről felkészültségükön és mindent tudni akará-
sukon kívül nem derül ki más a történet során. Az érzelmek megjelenítése 
nem a realitások világába való, ez inkább fantasy téma. Ezért is nevezhető 
törvényszerűnek az itt érvényesülő tendencia, hogy a tudományos magya-
rázatokat mindig felülírja a misztikus. Amikór a technika csődöt mond, 
mindig a mágia siet a segítségére. Itt a cél, ellentétben a sci-fi-vel, nem az 
olvasó meggyőzése a valószerűtlen hitelességéről, hanem egy lehetséges vi-
lág lehetséges működésének tematikus leírása, amelynek egyetlen és beval-
lott célja a szórakoztatás. A fantasy a képzeletet egy mesevilágba menekíti, 
ahol még fenntartható a „valóság" fantázia általi uralhatósága, hiszen 
ennek a műfajnak talán legmarkánsabb sajátsága a szövegvilág minden ele-
mére kiterjedő maximális megmagyarázottság. Az implicit szabályok 
felrúgása semmilyen formában nem tolerálható, hiszen a játék működési 
mechanizmusa szerint épül fel a szövegvilág, így a szabályszegés éppen a 
lényegétől fosztaná meg a fantasyt. Az emberi gondolkodás működési 
mechanizmusából egyenesen következik, hogy ha meginognak azok az 
elképzelések, amelyekben addig hittünk, ha a régi szabályok már nem 
adnak magyarázatot arra, ami történik, akkor megpróbálunk újakat találni, 
olyanokat, amelyek a megváltozott körülmények közt is érvényesek. A 
fantasy tulajdonképpen nem tesz mást, mint a sci-fi ellenében keres másféle 
bizonyosságot ugyanarra a kérdésre. Sarkítva azt mondhatnám, hogy a 
tudományos fantasztikus és a fantasy irodalom közötti legalapvetőbb 
különbség az, hogy amíg az első már meglévő szabályokat, a racionalitás 
szabályát szegi meg azáltal, hogy irracionális elemeket kapcsol be a 
történetbe, addig a második újakat konstruál, amelyekhez viszont követ-
kezetesen ragaszkodik. A SF a képzelőerőt, a valóság szándékainak megis-
merésére akarja használni, így szabályrendszere „a testi és a földi lét 
állandóját esetlegességgel sújtja"19, ezzel azt sértve meg, amit létherme-
neutikailag meghaladhatatlannak tartunk. „A SF tehát olyan irodalmi 
műfaj, amelynek szükséges és elégséges feltétele az elidegenítés és a 
megismerés, és ezek egymásra hatása, és amelynek fő formai eszköze a 

19 In: Ricoeur, Paul: Válogatott irodalomelméleti tanulmányok Bp. 1999. Osiris, 388. 
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szerző tapasztalati környezetével változó képzeleti keretszerkezet."20 A 
fantasy a tapasztalati környezetet úgy iktatja ki, hogy módszeresen tudato-
sítja világának fiktív voltát, azt, hogy a szövegbe való belépés egy másik 
világrendbe való lépés is egyben, melynek rendje, „konstitutív szabá-
lyok"21 mentén struktúrálódik, így itt a jelentés magából a szabályból 
fakad. 

Funkcionális szempontból a science fiction ott téveszti el a célt, amelyet 
maga elé tűzött, hogy a realitás látszatának megőrzésére törekszik, a jövőt 
megjósolhatónak tételezve, „a rendelkezésre álló technikán túl is megvaló-
sítható technika"22 irodalmaként definiálva önmagát, holott ennek realisz-
tikus volta legalábbis megkérdőjelezhető, hiszen „nem jósolhatom meg saját 
jövőbeli cselekedeteimet, amennyiben ezek általam még meg nem hozott 
döntéseken alapulnak."23 Amit Macintyre radikális újításnak nevez, ter-
mékeny lehet a probléma megvilágításánál. „A radikális újítás megjósolha-
tatlan, mivel a predikció szükségszerű részét alkotja az, hogy a jelenben 
dolgozunk ki egy fogalmat."24 A tudomány jövője előrejelezhetetlen, 
hiszen az előrejelzés egyben megvalósítás is lenne, és akkor már nem is 

20 
Suvin, Darko: A science fiction műfaj poétikája in: Helikon 1972/1. 47. 

21 „Konstitutív szabályon olyan utasításokat értünk, amelyeknek egyetlen szerepe elrendelni azt, 
hogy például a gyalog figurának a sakktáblán való odébbhelyezési mozdulata „lépés"-nek számítson 
egy sakkjátszmában. A sakkjátszma eseményét „konstituáló" szabály nélkül eme lépés nem azt 
jelentené, amit, és nem sakklépésként hatna. Abban az értelemben konstitutív a szabály, hogy nem 
külső szabályozásként adódik hozzá a már saját szerveződéssel rendelkező mozgásokhoz (mint 
például a jelzőlámpák a saját úti céllal rendelkező vezetők közlekedéséhez)." In: Paul Ricoeur 
Válogatott irodalomelméleti tanulmányok, Bp. 1999. Osiris, 393. 

2 2 Ricoeur: uo. 387. 

2 3 Macintyre, Alasdair: Az erény nyomában, Bp. 1999. Osiris, 136. 

24 A fenti mondat, egy figyelemreméltó gondolatmenet konklúziója. A példa elég szemléletes, 
ezért fontosnak találom a beidézését: „...valamikor a kora kőkorszakban te meg én a jövőről 
beszélgetünk, és én megjósolom, hogy az elkövetkező tíz éven belül valaki fel fogja találni a kereket. 
„Kereket?" — kérdezed. „Mi az?" Erre leírom neked a kereket, kétségtelenül nehezen találva szavakat 
arra, hogy legelsőként elmagyarázzam, milyen is lesz a kerékabroncs, a küllő, a kerékagy és mondjuk 
a tengely. Aztán egyszerre csak döbbenten elhallgatok.: „De hiszen senki sem tudja majd feltalálni 
a kereket, hiszen éppen most találtam fel én!" Más szóval: a kerék feltalálása nem jósolható meg. 
Hiszen a találmány megjósolásának szükségszerű eleme, hogy meg tudjuk mondani, mi az a kerék; 
megmondani pedig annyi, mint fel is találni. A radikális fogalmi újítás predikciójának már az 
elképzelése is fogalmi inkoherenciát rejt magában." In: Macintyre: uo. 132. 
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jövő, hanem jelen, így a SF sem lehet több additív konstrukciónál25, mivel 
csak a már meglévő fogalomkészlettel dolgozhat. A fantasy ezt a csapdát 
azáltal kerüli el, hogy tisztán képzeleti konstrukció marad, amely mind-
össze annyit állít magáról, hogy csak és kizárólag az általa konstruált 
képzeletbeli világgal kapcsolatos kijelentéseiért vállal felelősséget, vagyis 
csak annyiért, amennyit még uralni képes. 

A fantasy már akkor elérte kitűzött célját, ha struktúrája átlátható 
befogadója számára. A fantasy olvasója biztos lehet abban, hogy az adott 
lehetséges világról tudható összes információnak birtokában van, és ez az 
a bizonyosság, amelyet a valóságot feltérképezni kívánó SF nyújtani képte-
len, holott céljai közt szerepel, hogy bölcsebb legyen annál a világnál, 
amelyről szól. 

Az elmondottakból reményeim szerint kitűnik, hogy az a szemléletmód-
különbség, amely a két műfaj között kimutatható, megköveteli különválasz-
tásukat. Célom olyan műfajok sajátságainak feltérképezése volt, amelyeket 
az irodalomkritika figyelmen kívül hagy, pedig hallatlan népszerűségnek 
örvendenek napjainkban. „A posztmodernizmusokat éppen a giccs, a bóvli, 
a TV-sorozat, a Reader Digest kultúra, a reklám, a motelek, az éjszakai 
show-k és a B-kategóriás hollywoodi filmek, a rémregény, a románc, a 
populáris életrajz, a bűnügyi történet, a science fiction vagy a fantasy 
regény repülőtéri ponyva-kategóriával dolgozó ún. parairodalom „lebe-
csült" tájképe nyűgözi le: nyersanyag, amit már nem egyszerűen csak 
„idéznek", ahogy valószínűleg Joyce vagy Mahler tette volna, hanem saját 
lényegükké olvasztják."26 A kritikai közöny, amely ezeket a műfajokat 
övezi, nem feltétlenül esztétikai értékítélet, inkább csak megváltozott 
olvasási szokásainknak27 szükségszerű velejárója. A könyv tömegcikké vá-
lása, illetve kiadásának és terjesztésének „belterjes" módja azáltal, hogy 

25 
Az additív konstrukció fogalmán Macintyre az olyan típusú újításokat érti, mint ahogyan Verne 

meg tudta jósolni a repülőgép feltalálását, „...bárki számára, aki ismeri a madár vagy a repülő 
sárkány, valamint a gép fogalmát, a repülőgép fogalma nem tartalmaz radikális újítást." In: 
Macintyre: uo. 133. 

2 6 Jameson, Fredric: A késői kapitalizmus kulturális logikája, In :Testes könyv I. Szeged, 1996. 
Ictus, 415. 

2 7 „...a kultúrán elmélkedő olvasóközönséget felváltja a kultúrát fogyasztók tömegközönsége." 
In: Jürgen Habermas A társadalmi nyilvánosság szerkezetváltozása, Bp. 1999. Osiris 249. 
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megkönnyíti a hozzáférést, egyben szűkíti a választási lehetőségeket. 
Dolgozatom arra szerette volna felhívni a figyelmet, hogy az egyes 
műfajokkal szembeni előítéletek, azok kellő ismeretének hiányából fakad, 
és nem feltétlenül színvonaltalanságuk következménye. 
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